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Bronwyn Scott

Adelens uskrevne regler

Oversatt av Idun Kjellvik

MINISERIE: DEN KLAREST LYSENDE STJERNEN


Fjerde del i Den klarest lysende stjernen, en miniserie om fire kvinner som bestemmer seg for å gjøre noe med sin egen situasjon, noe som er lettere sagt enn gjort i regencytidens England.

 

Kjære leser!

 

Beatrice og Prestons historie handler om tillit, men ikke bare det å våge å ha tillit til andre, men våge å ha tillit til seg selv. For Bea handler det om å våge å ha tillit til seg selv igjen etter å ha begått en stor feil. For Presten handler det å stå fast på sitt, selv når det er i konflikt med meningene hos dem han stoler på og respekterer.

 

Beatrice var vanskelig å skildre. Hun har fått barn utenfor ekteskap, noe som overhodet ikke akseptertes i 1820-årene, så det å få Bea hjem til Little Westbury uten at hun ble skydd som pesten, ble en utfordring. Jeg håper leserne mine forstår at valgene Beas familie tar for å kunne beholde henne hos seg og for å gi barnet en sjanse, blir tatt av kjærlighet, og ikke for å lure omverdenen. Kanskje leseren selv begynner å reflektere. Hva ville du ha gjort for kjærligheten? Ikke nødvendigvis for romantisk kjærlighet, men for kjærligheten til et barn, eller til familien?

 

Dette er den siste boken i serien Den klarest lysende stjernen, som utforsker de konfliktene Bea står overfor.

Bronwyn


Til PEO Chapter GC og Step By Step, som støtter ugifte, unge mødre. Prosjekter som dette viser hvor langt vi har kommet, slik at barn i dag kan vokse opp omgitt av kjærlighet.


Første kapittel

Skottland, april 1822

 

Dommedag var kommet, og hadde ført med seg Preston Worth. Det var bare én grunn til at han var her. Han hadde kommet for å hente henne – til slutt. Beatrice hadde visst det fra det øyeblikket hun så ham komme ridende opp mot våningshuset på Maddoxgården. Etter flere måneder med visshet og planlegging, sto det fryktede oppgjøret for døren.

Beatrice lukket øynene og prøvde å finne styrken inne i seg, prøvde å kjempe mot frykten som steg opp i henne, men det hjalp ikke. Hun hadde visst det i månedsvis, og lagt planer i månedsvis, men det hjalp lite. Hun knyttet de svette nevene i foldene i skjørtet, desperat etter å finne balanse, desperat etter å få døyvet panikken som gjorde henne kvalm, mens hjertet hamret og tankene spant rundt i hodet. Fra vinduet så hun Preston stige av hesten og gå mot huset med bestemte skritt. Alt som fantes av logiske, sammenhengende tanker, forduftet.

Hun visste kun to ting nå som hun bare hadde noen få, dyrebare sekunder igjen med frihet. Aller først måtte hun handle nå! Instinktet skrek panikkslagent mot henne. Ta barnet og løp! Friheten ville være over i samme øyeblikk han gikk inn i huset. Det andre hun visste, var at foreldrene hadde overgått seg selv denne gangen. De hadde fått en av hennes beste venner til være den som trakk henne ned i undergangen. Og det gjorde det enda verre. Det var ikke vennen sin hun burde frykte, helten fra ungdommen, han som hadde reddet henne under sesongene i London, da ingen andre ville skrive seg på dansekortet hennes. Det eneste hun trengte å frykte, var budskapet hans. Men hvordan kjempet man mot noen som ikke var ens fiende? Hun ville likevel bli nødt til å kjempe mot Preston. Dersom hun tapte slaget som måtte komme, ville det bli slutten på det livet hun elsket.

Men hun skulle ikke tape. Hun var Beatrice Penrose. Hun visste ikke hvordan man tapte, selv ikke i stor motgang. Hun hadde født et barn utenfor ekteskap og overlevd. Fantes det større motgang for en kvinne enn det? Det hørtes stemmer fra døren. Det var husfruen, Mrs. Maddox, og Preston som utvekslet høflighetsfraser. Beatrice slapp foldene i skjørtet og glattet over det. Så trakk hun pusten dypt og skjøv panikken vekk for siste gang. Hun kunne skjelve alt hun bare ville innvendig, hun måtte bare ikke vise det, kunne ikke la Preston se hvor redd hun var.

Da hun hørte lyden av støvler mot stuegulvet, rettet hun ryggen, satte haken ut og ga seg selv en siste formaning. Hun var Beatrice Penrose, og hun skulle overleve dette også. Nå var det tid til et siste, dypt åndedrag før øksen falt – ordene hans, som skulle ta fra henne friheten. «God dag, Beatrice, jeg har kommet for å hente deg hjem.»

Hun snudde seg fra vinduet for å stå ansikt til ansikt med sin skjebne – nei, ikke med skjebnen, men med fremtiden. Skjebnen var noe man aksepterte. Fremtiden var noe man selv var med på å skape, noe man bestemte over. Det innebar å ta ledelsen i samtalen med en gang. Fremtiden sto her foran henne, høy og mørk med et skarpt blikk – Preston, ungdomsvennen hennes. Men likevel var det noe annerledes ved ham i dag. Støvlene hans var dekket av et tykt støvlag, og vinden hadde gjort håret hans rufsete. Men det var noe ved ham hun ikke klarte å sette fingeren på, ikke ennå. Tankene hennes var fremdeles for kaotiske. Hun ønsket desperat at hun kunne få nervene under kontroll.

Beatrice slo ut med hånden mot stolene som sto foran den utente peisen. «Vær så god, sett deg. Du burde ha sendt beskjed om at du kom.» I det minste klarte hun å snakke, selv om stemmen hørtes pipende ut.

«Og ødelegge overraskelsen?» Preston satte seg i stolen lengst unna. Selv satte hun seg i stolen som sto ved vuggen, der sønnen hennes sov og ante fred og ingen fare. Med foten  begynte hun å bevege vuggen rytmisk igjen, slik den hadde gjort tidligere. Men nå var det mer for å roe ned seg selv enn å få spedbarnet til å sove. «Nå vil jeg gjerne høre alt nytt fra Little Westbury. Hvordan har Evie og hennes mann det? Han høres ut som en kjernekar, etter brevene hennes å dømme. Det var dumt at jeg ikke kunne komme i bryllupet deres.» Hun snakket altfor fort, bablet i vei. «Fortell meg alle detaljer. Hvordan går det med May og Liam? De er kanskje gift nå?» Om hun klarte å skjule nervøsiteten sin, visste hun ikke, men kanskje hun kunne kjøpe seg litt tid, til hun fikk kontrollen tilbake. For øyeblikket kunne hun gjemme seg bak alle disse spørsmålene og samle styrke.

Enten han forsto at hun utsatte det egentlige ærendet eller ikke, så svarte Preston på spørsmålene hennes. Han var en gentleman og en god venn, så noe annet ville være utenkelig. De hadde vokst opp sammen. Han hadde vært som en eldre bror for de av Mays venner som bare hadde søstre, eller som henne, som ikke hadde noen søsken, da de var yngre. Han fortalte høflig fra Evies bryllup og beskrev det nye huset hennes prins hadde kjøpt til henne i dalen. Han fortalte at Liam snart skulle slås til ridder, og om Mays elegante bryllup i St. Martin-in-the-Fields. Det gikk en hel time, og Bea begynte å håpe at hun hadde lyktes med å få ham ut av kurs. «Og hvordan var Mays brudekjole? Du har ikke fortalt hva hun hadde på seg», sa Beatrice idet samtalen begynte å ebbe ut.

Men Preston var ferdig. Han hadde ikke glemt. «Jeg sier ikke ett ord til. Da får jo ikke Evie og May fortalt deg noe når du kommer hjem. De kommer til å bli så glade for å se deg.»

De ordene gjorde slutt på samtalen. Utsettelsen var over, på tross av anstrengelsene hennes med å styre den vekk fra det ene emnet hun ikke ønsket å snakke om.

Preston lente seg tilbake mot stolryggen og la armene i kors over brystet. De nøttebrune øynene hans var skarpe, akkurat som hos søsteren hans, May, og nå så de på henne. Bea ble sittende i helspenn igjen. «Bea, tror du at jeg ikke vet hva du driver med? Du vil distrahere meg med sladder og småprat, og la tiden løpe ut.» Hun likte ikke hintet av medlidenhet hun så i blikket hans. «Hva skal det tjene til, Beatrice? Jeg kommer tilbake i morgen, og i overmorgen, dersom jeg må.»

Han snakket rett ut, og hun la merke til det udefinerbare hun hadde stusset over tidligere – motvilje. Dersom han må. Han syntes oppgaven foreldrene hennes hadde gitt ham var like avskyelig som hun syntes. Preston ønsket ikke mer å være her enn hun likte å ha ham her. Det kunne hun bruke. Dette var gnisten hun trengte for å erklære krig. Hvis hun kunne få ham over på sin side, ville han kanskje la seg overtale til ikke å ta henne med. Hun kunne sende ham tilbake til England med beskjed om at hun ville bli. Beatrice lente seg forover, langt mindre nervøs nå som hun hadde fått øye på en retning å gå i. «Jeg drar ikke tilbake.»

Den erklæringen ble møtt med taushet.

Det var visst sant – man kunne skjære i en anspent stemning med kniv. Hun hadde tatt feil av motviljen hans. Han var motvillig, men han aktet å gjennomføre dette. Nå kom det et svakt smil til syne i ansiktet hans, og de brune øynene sendte ut en taus unnskyldning, men han virket like bestemt. Men hun kunne også være bestemt, og hun ville vise ham at hun ikke hørte til i England lenger. Hun hørte til her.

Matthew William valgte akkurat det øyeblikket til å våkne. De små armene hans strakte seg i været, og han knyttet de små nevene. Leppene hans spisset seg. Bea reiste seg for å ta ham opp. Kroppen hennes reagerte på sønnens behov. Dette var en utmerket måte å vise Preston på at det var her hun hørte til nå, og at det var dette hun hadde blitt. Hun var ikke lenger den bortskjemte datteren til en velstående familie, men en fornuftig mor med begge beina på jorden. Den lille klynket og skrek litt, og Bea sendte Preston et stolt, men unnskyldende smil. «Han er sulten. Det er han alltid når han våkner.»

Og sultne spedbarn måtte mates. Med en gang, uten nøling. Beatrice trakk rutinert ned overdelen i kjolen og la barnet mot det nakne brystet sitt, noe hun ikke var skamfull eller flau over. Hvor ofte hadde hun ikke ammet barnet de siste månedene, uansett hvem som var til stede? Hun strakte seg etter et teppe å legge rundt seg og barnet, men handlingen hadde allerede fått ønsket virkning. Preston Worth, selv om han var aldri så beleven, skiftet stilling i stolen, helt tydelig utilpass over å se en slik grad av moderlighet. En dame ammet ikke sine egne barn. «Sjokkerte jeg deg? Kanskje du ønsker å gå ut til jeg er ferdig?» spurte Bea. Men den sukkersøte tonen hennes lurte ham ikke.

Preston smilte ulveaktig tilbake, og gjorde dette til en kamp. «Kaster du hansken? Da blir du nok skuffet når jeg sier at jeg er mer imponert enn forferdet. Du ammer jo barnet som om det var den naturligste ting av verden.»

«Det er jo det», repliserte Beatrice. Det virket meningsløst å holde på en høflig fasade hvis han hadde tenkt å ta opp hansken. «Jeg har ammet ham i fem måneder, og det akter jeg å fortsette med.»

«Jeg våger å påstå at noe slikt ville ha gjort det ganske så livlig under damenes ettermiddagste i Little Westbury. Kanskje du kommer til å starte en ny mote.» Preston var skarpere enn hun husket. Men selvfølgelig, de var ikke barn lenger. Hun hadde hørt om Prestons liv fra May. Han hadde fått en viktig stilling i Innenriksdepartementet, og hadde ansvaret for å beskytte kysten mot smugling og våpenhandlere. Men hun hadde ikke tilbrakt mye tid sammen med ham, bortsett fra en og annen pliktdans i løpet av sesongen i London. Dessverre var ikke dans den beste måten å bli kjent med noen på. Det hadde hun lært til gangs. Hennes sønns far hadde vært en enestående danser, men danseferdighetene hadde ikke stått i forhold til hans moral. Det fikk henne til å lure på hva hun egentlig ikke visste om Preston. Han hadde iallfall kommet seg gjennom det første laget av forsvarsverkene hennes med en god del dristighet. Hun skulle vise ham at hun også kunne være dristig.

Hun fikk lagt den lille mot det andre brystet. «Vær så snill, ta imot min unnskyldning. Foreldrene mine har frekt bedt deg bruke av din dyrebare tid for å komme hit. For jeg antar at det var foreldrene mine som sendte deg hit?»

Preston nikket bare. Selvfølgelig hadde foreldrene hennes sendt ham. Det var ingen andre å sende. Familiene deres hadde vært venner i årevis, ja, i generasjoner, og Penrosefamilien manglet dessverre sønner. De hadde kun blitt ’velsignet’ med en eneste datter. Preston var det nærmeste en sønn Penrosefamilien hadde.

«Jeg blir ikke med deg tilbake. Du kan overbringe den beskjeden til foreldrene mine. Si at jeg vil bli her.»

Dette var neste skritt av forsvaret hennes: Å nekte å reise herfra.

«Jeg skriver beskjeden ned med en gang, så du ikke blir heftet så altfor lenge. Du kan reise igjen i morgen.» Hun la barnet over skulderen og begynte å stryke det over ryggen. Som forventet kom det snart en liten rap.

«Ikke uten deg», svarte Preston bestemt. Mrs. Maddox kom inn i stuen, og han så på henne. «Gi barnet til husfruen og bli med meg utenfor.» Stålet i tonen hans overrasket Beatrice. Hun hadde tenkt på Preston som en venn, og hadde blitt oppmuntret ved tanken på at han hadde kommet motvillig. Det hadde lullet henne inn i en falsk følelse av trygghet. En hard tone som dette hadde hun ikke vært forberedt på. Dette var en mann som var vant til å gi ordre og å bli adlydt. Antakelig hadde hun fått et glimt av mannen som hadde ansvaret for å beskytte hele Storbritannias kyst. Den mannen ville forvente lydighet, og fikk han ikke det frivillig, var han trolig i stand til å bruke tvang.

Beatrice reiste seg og rakte sønnen sin til Mrs. Maddox, og lot Preston geleide seg ut. De begynte å rusle i den varme vårsolen, og hun ventet til han brøt tausheten. Det var han som ville ha denne samtalen, så han fikk sannelig starte den også.

«Du skal tilbake, Beatrice. Ikke tro noe annet.»

Der var den kommanderende tonen igjen. Han var ikke bare vennen hennes nå, eller bare en budbringer, men en mann som var vant til å ta ledelsen.

«Selv om du må bære meg av gårde som om jeg var et krigsbytte?» spurte hun kaldt.          «Ja. Men jeg håper ikke det må til. Jeg håper du kommer til fornuft før det.»

«Eller at du kommer til fornuft», repliserte Bea tørt.

De stanset ved en lav steinmur som markerte grensen til Maddox’ eiendom. Preston lente albuene på den. Brisen fikk det mørke håret hans til å flagre. Først nå så Beatrice hvor sliten han virket. Hun så det i de fine rynkene ved øynene og munnen hans, spor etter at han hadde blitt alvorlig skadet i oktober og hadde tilbrakt vinteren med å komme seg. Nå hadde han foretatt denne lange reisen for å møte henne. Det at han var sliten, kunne være hennes feil. Foreldrene hennes hadde sendt ham forgjeves. Hun fikk dårlig samvittighet for det, men ikke så dårlig at hun ville gi ham det han ønsket. Hun kom ikke til å bli med ham bare for å lette sin egen dårlige samvittighet.

«Beatrice», begynte han og hørtes mer ut som hennes gamle venn igjen. «Ikke gå rundt grøten lenger. Hvorfor vil du ikke reise tilbake?»

«Tilbake til hva da? Samfunnet kommer til å fryse meg ut. Hvorfor skal jeg reise tilbake til et sted der det bare finnes skam? Det finnes ikke noe liv for meg der.»

«Men her har du et liv?» spurte Preston.

«Ja! Ingen dømmer meg. Sønnen min blir godtatt. Ingen kaller ham lausunge.»

«Det er fordi du har løyet for dem. May har fortalt meg alt om det. Hvor lenge tror du ’mannen din’ kan forbli på sjøen?»

«Til han dør. Sjøfolk dør, vet du. De får mystiske sykdommer. Feberen kan komme brått. Det finnes hundrevis av farer som kan dukke opp.» Det hørtes kaldhjertet ut selv for henne. Men dette var noe hun hadde funnet på for flere måneder siden, da hun hadde kommet hit.

Preston lo, en latter uten humor. «Du er sannelig blodtørstig, Beatrice. Den stakkars mannen din kan man bare kvitte seg med sånn uten videre, altså?»

«Ja», svarte Beatrice. Hun skulle spille sørgende enke. Det var det beste av to verdener. Ingen kom til å fryse ut eller plage sønnen hennes, og ikke lenger forvente at hun skulle gifte seg igjen, etter å ha mistet sin kjære ektemann. Det ville bli en bra beskyttelse for både henne og sønnen. Sønnen var beskyttet siden han hadde en far, som riktignok var død, og hun var beskyttet som enke.

«Og så, da?» Preston ga seg ikke. «Du kan ikke bli boende her selv om folk skulle tro på løgnen din. Foreldrene dine kommer til å gjøre deg arveløs.» Han sukket. «Tilgi meg, Beatrice, det gjør meg virkelig vondt å si det, men det er sannheten. Jeg er faktisk den beste muligheten din. Du blir med meg tilbake, eller du utstøtes. Du kommer ikke til å få flere penger. Hvor lenge kan du bo hos Maddoxfamilien uten penger?»

Beatrice skuet utover åkrene, mest for å få tid til å tenke, for å komme seg etter det siste angrepet på forsvarsverkene hennes. Hadde hun ikke forventet akkurat en slik manøver? «Jeg var forberedt på det.» Det var sant – på en måte. Hun og May hadde planer. Høsten før hadde de sverget på at de aldri skulle reise tilbake til England, selv om de mistet pengene de fikk tilsendt, selv om de ikke lenger fikk bo i huset til slektningene. Men det var så mye som hadde endret seg siden høsten. Det var ikke lagt planer for at de skulle miste boligen i brann, eller at May skulle bli nødt til å flykte sammen med Liam, slik at hun ble igjen her alene. Ville hun klare å gjennomføre planen alene?

«Jeg har spart litt av pengene jeg får tilsendt hver måned. Og jeg har funnet et lite hus jeg kan få leie. Der kan jeg dyrke krydderurter og bake brød jeg kan selge på torget. De har ingen lærer her, så jeg kan lære barn å lese og skrive og få det jeg trenger i bytte.» Planen hørtes tynn ut når hun sa det høyt. Den var naiv og desperat.

Men han var gentleman nok til ikke å håne henne. I stedet nikket han. «Dine anstrengelser er beundringsverdige.» Men hun forsto hva han tenkte innerst inne. Hun tenkte det samme selv. Ville hun virkelig ofre sin økonomiske velstand for byttehandel? Tenk om det ikke var nok for henne, og ikke minst for sønnen hennes. Men det måtte være nok. Risikoen ved å reise hjem, var for stor. Det var ikke bare skammen som holdt henne her. Det var mye annet hun fryktet også.

«Jeg vil ikke la dem ta fra meg barnet mitt», sa Beatrice stille. Dette var den egentlige frykten, den frykten som hadde hjemsøkt henne helt siden hun ble gravid, at foreldrene hennes skulle ta Matthew og gi ham til en familie et eller annet sted i England der hun aldri kom til å finne ham igjen. Den frykten vokste seg sterkere nå. Hadde Preston kommet med andre baktanker enn bare det å hente henne hjem? «Jeg gir ham ikke til deg.»

Foreldrene hennes hadde sikkert trodd at ved å sende Preston, en god, gammel venn, så ville hun bli mindre på vakt. Men så lett var hun ikke å manipulere. Hun skulle slåss mot Preston, og gjerne gjøre ham til fiende dersom han pønsket på å ta barnet fra henne.

«Aldri, Bea. Hvordan kan du tro noe slikt?» Den antydningen gjorde ham forskrekket. Han var hennes venn. Men han forsto hvordan hun kunne tenke i de baner. Det var akkurat noe sånt velstående familier gjorde for å feie en skandale under teppet – de foretrakk å late som om den syndige gjerningen aldri hadde skjedd. Preston hadde grepet hånden hennes og sto nå og klemte den. Grepet hans var sterkt og betryggende.

«Jeg gir deg mitt ord på det, Beatrice, jeg vil aldri la dere to skilles ad. Jeg er kun budbringeren, Bea, og jeg nyter ikke rollen. Jeg er din venn. May og jeg har sørget for at dine ønsker blir hørt. Vi har gjort det klart at du forventer at din sønn skal få vokse opp på Maidenstone.» Han snakket som om det var uunngåelig at hun skulle gi etter. Og kanskje det var det.

Maidenstone. Familiehjemmet. Å, han kjempet virkelig ikke på en fair måte! Generasjoner av Penroses hadde løpt rundt der, vokst opp der. Ikke noe sted var som Maidenstone om våren og sommeren, når eiendommen og hagen var full av markblomster og roser. Tanken på Maidenstone fikk hjertet hennes til å verke. Å se for seg sønnen vokse opp der, var et virkningsfullt lokkemiddel. Å vise ham stiene der hun hadde gått, innsjøen, alt sammen, ville ha vært en fantastisk glede. Alle disse tankene måtte ha avspeilet seg i ansiktet hennes.

«Maidenstone er hans arv, Bea. Vil du heller at han skal vokse opp i fattigdom? Livet her blir ikke lett uten pengene din far sender deg.» Preston ga seg ikke med å påpeke realitetene i situasjonen hennes. «Vintrene er harde her, og enda verre når du ikke har de ressursene du hittil har hatt.» Hun visste jo det. Hun hadde allerede bodd her en vinter alene. Nå ble hun enda mer besluttsom. Hun måtte være fast og ikke gi etter. May og Preston mente det nok godt, men løfter kunne brytes.

«Han er en mannlig Penrose, Bea. Du kan vel se at det forandrer alt.» Preston fortsatte, og gikk over til å snakke om de mer konkrete sidene ved saken, noe som dessverre ga resonans i hennes egen logiske tankegang. «Det er beskyttelsen hans. Du har gitt foreldrene dine et barnebarn. Han blir arving til Maidenstone, og til formuen deres.»

«Ja, tror du ikke jeg har tenkt på det?» Hun hadde selvfølgelig gjort det, når hun lå våken om nettene og bekymret seg for fremtiden. «Det beste for ham er aldri å få vite det, og aldri være skuffet over det som kunne ha vært. Folk kommer til å kalle ham lausunge. Det vil jeg ikke. Det er bedre at han vokser opp her og lærer seg et håndverk, i stedet for at han skal befinne seg i ytterkanten av en verden som ikke vil ha ham, alltid være på utsiden.»

Prestons svar kom raskt og utålmodig. «Ikke hvis han blir anerkjent. Din far kan velge å anerkjenne ham. Det ville ha vært enda bedre hvis din sønns far anerkjente ham. Du kunne ha gitt foreldrene dine navnet på barnefaren, for da kan de finne ham og stille ham til ansvar.»

Bea stivnet til da Matthew Williams far ble nevnt. Malvern Alton. En mann som forlot kvinner, som kun brydde seg om seg selv og sine utsvevelser. Han hadde ikke brydd seg om henne, og ikke om følgene av det de hadde gjort. Det hadde tatt henne en god stund å forstå og akseptere at han var en rundbrenner av verste sort. I månedsvis hadde hun klamret seg til en drøm om at han elsket henne, og hadde håpet at han skulle komme tilbake. Men nevnte man Malvern Alton nå, måtte hun være sterk. Hun ville ikke ha noe med ham å gjøre. Han visste ikke om Matthew William, og sånn ønsket hun at det skulle forbli. Han ville sikkert ha blitt en enda dårligere far enn elsker. Ikke at retten ville ha vært enig med henne. Adelsmenn som ble fedre kunne få omsorgen for barnet. Og hvis Alton ville ha sønnen hennes, kunne han tvinge henne til å gifte seg med ham. Bare tanken på det fikk henne til å grøsse. Hun prøvde å holde stemmen stø. «Nei. Jeg vil ikke tvinge en mann som ikke vil gifte seg med meg, akkurat som jeg ikke kunne ha tvunget meg selv inn i et ekteskap bare for å gjøre som samfunnet dikterer.»

Det var ikke bare Malvern hun ikke ville gifte seg med, det var alle menn som kunne være villig til å ta både henne og sønnen hennes. Det ville bare gjøre alle ulykkelige. Enda en frykt kom til overflaten, og truet med å ødelegge den styrken hun hadde kjempet så hardt for å få. «Forstår du ikke, det er også en grunn til at jeg ikke kan reise tilbake. Jeg vil ikke dra til London og prøve å finne meg en ektemann slik at folk slutter å sladre.» Ekteskap – det var en annen ting dannede familier tydde til for å renvaske det som var besudlet. Det ville ikke overraske henne hvis familien hennes også ville gjøre det.

De kunne sikkert gjerne bytte henne bort til en mann som var villig til å glemme synden hennes, og hun og Matthew William ville få betale for det hver bidige dag. En slik mann ville herse med henne og sønnen hennes, og mene at de skulle være takknemlige for det han hadde gjort. Hun så Preston inn i øynene. «Har de planlagt ekteskap for meg? Var det derfor du kom nå, for å ta meg med til sesongen i London?» Hun kunne ikke forestille seg noe verre – et sosialt helvete som var like ille som Dantes inferno. Nei, én ting var verre – å møte Malvern Alton igjen. Her i Skottland var det liten sannsynlighet for at det skulle skje. Malvern likte luksus. Her var det fint lite luksus.

Preston lente seg mot henne. Blikket hans virket ivrig og oppriktig. Hun kjente duften av ham, en blanding av hest og svette og vind og sandeltre. «Det er ingen planer om å gifte deg bort», sa han lavt.

Kveldsskyggene begynte å bli lange over åkrene. De hadde snakket en hel ettermiddag, men ikke kommet til noen løsning.

«Kom til Little Westbury, hjem til Maidenstone. Jeg sier ikke at det kommer til å bli lett, men du burde prøve, for din sønns skyld. Han burde få vokse opp blant venner, og vi kommer til å vente på deg, alle sammen, og være der når du kommer», sa Preston inntrengende en siste gang. Intuitivt visste Beatrice at han ikke kom til å si noe mer etter dette.

«Jeg velger å bli», sa hun bestemt. Her var hun trygg, fra Malvern, fra all fare, fra alle menn.

Preston bukket kort. «Da har jeg intet valg.» Det var et ultimatum.

«Det gjør at vi er kvitt. Du gir ikke meg noe valg heller.» Hun satte opp et tappert uttrykk. Hvis hun flyktet, hvor skulle hun flykte? Til hvem?

«Jeg kommer i morgen tidlig med en vogn, i håp om at du har revurdert saken.» Ordene hans gjorde henne kald. Han var bare nødt til å handle nå, mens hun var nødt til å gjøre tvert om – å la være å handle, å gi seg. Foreløpig. Men hun var Beatrice Penrose. Hun skulle overleve dette.
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